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I. Stosunki meteorologiczne. Meteorologie. 
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ll. Ruch ludności. — Démographie. 


Ludność średnia r ; : żczy. rojsk: tobi > ANA izr 
udność średuia roczna 199.240 1) Y tem mężczyzu $88.116 J wojska 1.549 |; kobiet 101.175 EAS 55.384 izrael. 43.856 


Perrnlation moncone de Uannee Y compris hommes | militaires femmes chret. israel, 
Ogof: małżeństw z urodzin 200 skonów , skonów bez obcych = 
sł ; 113 a 299 y ad 259 
Total ućneral: des mariages des naissances des decès des dects (etrangers exclus.) 


Uwaga: ') Faktyczna liczba ludności jest niższa z powodu ewakuacyi i dobrowolnego wyjazdu mieszkańców. 
Remarque: Le nombre de la population ext effectivement plus bas & cause de l évacuation de la ville et de volontaire dćpart des habitans. 


1) Małżeństwa. — Mariages. 
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3 a) Skony (procz nieżywo urodzonycn). — Déces ¡mort-nes exclus) 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, I' age, le sexe et le domicile des decedes. 


(Schemat międzynarodowy skrócony Nomenclature internationale abrégée) 
Przyczyny Śmierci Causes des dóces 
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wiek nieznany M. 


dge inconnu 


[. Śródmieście 
II. Wawei 
III. Nowy Świat 
IV. Piasek 
V. Kleparz 
VI. Wesoła 
VII. Stradom 
VIII. Każmierz 
IX. Ludwinów 
X. Zakrzówek 
XI. Dębniki - - 
XII. Półwsie - JE 2 
XIII. Zwierzyniec - 
| XIV. Czarna Wieś 
XV. Nowa Wieś 
XVI. Łobzów 
XVII. Krowodrza 
XVIJI. Warszawskie 
| XIX. Grzegórzki A 3 
| XX. Dąbie 4 Es OA M LES =, SR 
XXI. Płaszów : : 
XXII. Podgórze 


Śmiertelność miejscowa według dzielnie 
Mortalité locale selon les quartiers 


Razem — Ensemble 2343914 1 1 36% U 214 11 8211 7/9 16 1] 2 2/11 4% 1] 1) — 115% 4 1503 


Z tego zmarło w szpitalach 
Dont decedes dans les hôpitaux 


z gmiu sąsiednich 
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gorączka przyranna _ ospica  zapalenie szpiku kostnego __ gnilne zapalenie gardła _ choroba zakazna nieoznaczona 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon I'etat civil, le sexe et la 
confession des decedes. 
WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DECEDES 
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i Etat civi 
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III. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 


= <q WIEC ESTER SE "Fa 
śl aloslESIEŚ| „|.zlszizSIEE|S5| „| E EE 
=5 15% ZE = ŻĘ 5 S% S$ EI SE z$ ES z Y sa E „ $ [Razem 
Dzielnica — Quaruers ZE zę zz = Rx Se EE: z) EN | 13 s 23153 ¿5 z SE En- 
=) | KR LSM NAJ O ERTCIO 25 kJ EEJ nn 38] 0 > TS 3 Da 
= u a ESF "| 42:73] 03) S$ 213% 3 $ | semble 
E a(5325158] A|“Sfos[|Sso[33| 23 a) że > 2% 
anii Dpr RN o S& $ Safee 
i To is S>JgS |58 pe ZĘ 
Pmdmewe . . . s amà: 5 | — — = 1 | | z = a | e 2 16 
O NM o De "JE = 3.58 
IIS a a a m a — 1 — -- 1 | = — aji" | = Tk | = a= 9 
IV. Me a : = 1 9 3, — 1 1 ‘a a UU — — 1 —| 1 1 9 || ZE 
V. Kleparz . JE 3 ? 3 2 1 4 i 4 3 3 - — - — 1 — -— 1 — — 23 
SI Wesgła o 1. 20. : 1 7 7 2 — 3 = = = 3 è E pa 1 = 24 
VI. Stredom . . . . + 8. 1 - - 1 3 — 1 - — 1 = || = 4 1 s 
VII. Każmierz „= | ===: 2 — 1 2 1 2 3 — - — 2 zaj a = 1 14 
IX. Ludwinów s a 3 , - = = 1 al sA = 3 1 
N. Zakrzówek . . . ST. - = = < 1 =. s - R A: 1 
AW. Dębniki . . . i - — - = > = E < 3 
XII. Półwsie. . . + =- — = 1 = s M sm £ = , 4. 
XIII. Zwierzynieć . . . E = 1 = 2 > == = = 1 -- 1 s 
NIV. Czarna Wieś . . s = 1 = e = Y = K 4 E = ye er p 3 
XT Nawa Wios : : — — el z 2. = = i 1 ag Y, m 1 
XW Łóbzów . . . ! : == 1 = = £ E e 1 - E He E = J 
XVIL Krowodrza . . : = 5 1 2 1 2) 1 = A = 1 = 3 cz 13 
XVIII. Warszawskie . . . > — - t = a 1 de = = 3 2 
XIX. Grzegórzki . 1 a = z 1 = ; a = al a 9 
XX. Dubie 1 1 1 e R 1 nl a a: = A R 3 
XXI. Plaszow 1 1 = — | mo E 2 
' XXII. Podgórze — 1 1 1 lla a o E E 7 
Kraków razem — Cracovie en tout ami 1Z 12 10 3 | = 1 1 2 = = 3 3J 6 | 147 
za a ny Ia A NĄ A | | LL —— MN — NN NL 
Z tego leczonych w szpitalach e 
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V. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans ľétat des propriétés immobilières 


José i rodzaj realności Zmiana nastąpiła w dzielnicy 
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Dom — Maisons ta) = 
Causes des changements A pe — = = hs — im 
He ea 1.2.3 4 gt 24 =» ENAR =) ZF LI DIES e EJ Gl El E I. 
= y << ¡=¡> > 2 iMinirininizfalizxizfAfr]” 
piew. — ebrge(s) 
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V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de la ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') - Introduction des denrées et objets de consommation. ') 
: : © Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk È Kury, gołębie — Poules, piyeons| sztuk 18338 
d = s a - `: ©) y, gO1Ę >» P'g 
BP": am i kod 100 litr. 235694 Betail cornu sur 400 kg . tetes | M8 Gęsi i kaczki — Oies et canards] pieces 5219 
nad GO” "TARO > 94749 — nad 250 ke. — AE kg. è | 1129 Zwierzyna rozrąbana — Gibier 160 ke, 0-41 
No = Mins . 83:80 — nad 50 kg. — sur 50 kg. . h | 1781 détaille : , 
mai Kon de Champagne z “agg | do 50 kg. — a 50 kg. . . P 1490 | Ptactwo dzikie — Sauvagine „| sztuk 279 
Moszcz winny — Moùte de raisins 7 0:08 Owce, barany, kozleta — Brebis, 73 Dziki, daniele — Sangliers, daims] pieces 1 
Winógłona e Raisińe |. - 100 ke 0:37 agneaux, chevreaux. . . z Jelenie — Cerfs . . . . . . R — 
| Moszcz owoc. — Moúts de fruits 100 lite 16-88 Prosięta do 10 kg. — Pruradhas > Sarny — Chevreuils . . . . > 20 
abi słód ; SAME 7 z å 10 4 WACWĘ EE. pi Zajace — Livres . . . . . . 1941 
= ON r 13285 | Świnie — Pores. . = 36:99 | Ryby — Poissons . . . . . 100 kg. 169:54 
PA = Bière i j ggzą.gę | Mieso i wędliny — Viande de 100 ke. |  789- Owoce — Fruits . . . . . è 2850:47 
E Ga . - ` ge. |. 78916 3 > 515 
PO Porter : ~ "boucherie et fumee . | Owies — Avoine "ENAR JE 515:29 
Miód z pen l Š va ms | Indyki, kapłony — Dindons, sztuk Ś Siano = Foin . a na. 381871 
Wyczajny Hiydromel À id pomo chapons. . . . q pieces 10% | Storm AA M 1294-16 
'| Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'après les comptes-rendus de 1’ octroi municipal. 


2) Przyped bydła r na targowicę i do rzeźni miejskich. — introduction du betail au marche et a Fabattoirs municipaux. 


e A Razem by- [R Owiee q 3 Es H 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai | Wołów Krów ba Fedra | Un grub. id | i kóz Ta 38 y 
Taureauu | Boeufs Fuches eain Total du| Veau Brebis wd 
Provenance et destination du betail | gros betruill et chivres - 4 
sztuk pieces "4 
1) Przypęd bydła na targowice miejską: — Introduction du bétail au marché: 
1. Z Krakowa i AT krakow. — De Cracovie et du district ak Cracovie . 15 — 38 15 | G5 | 281 te! 291 
PRZ. pow iatu podgórskiego — Du district de Poddórze . . 2l = 43 24 Sei 19 1 104 | 
3. Z innyelr powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de la Galicz oseideat. 769 112 743 DZ 2201 1603 43 LA 
14. Z Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale . . . . . . . M, 15 = 19 19 38 7 — <= 
5. Z Wiednia — De Vienne . gig „4. — — — -- = = E 
6. Z innyeh krajów koronnych — Di autres pays PZ a - — — — — i — 
7. Z Wegier -- De Hongrie . . o. w. A "s: — — — — — -- 118 | 
8. Z inuvch państw — D autres pays „R „AR = = A x 2 pe e 
19. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Ha resté du mois précédent " — — — — = 
Razem — Totauw . . .| 820 112 543 635 2410 1980 57 1567 
2) Z bydła NĄ ag Wad na targ sprze: = edy bétail ld e a été vendu: 
1. Do Krakowa — 4 la ville de Grate 3 TA 93 697 "m4 ODM 1905 23 3459 
| 2. Do gmin sasiednich — Aue communes AA : hi — 50 32 94 44 — 22 
13. Do innyeh miejscowości Galieyi — Aux autres communes de “Galicie . — - - = - z 
'4, Do Wiednia — A la ville de Vienne $ ý — — = 
| b. Do innych krajów koronnych — Are autres paus d' Autriche - — - = 
| 6. Do Niemiec — A U Allemagne . z. af. = = = « 
E Do innych państw — Aux autres pay» . — > — — 
Razem — Totawe 785 93 747 M 2211 1940 23 3474 
2 Bito w ciągu wz — On a abattu pendant le mois de janvier: 
w rzeżniach miejskich — u Paba EI a NE. «u Zo: | 400) 082 F 1657 | 3039 | 1723 rh 701 


e Cena Priv 3 Genn = Prie 
Przedmioty konsumeyi Waga mM - Przedmioty konsumeyi W aga lub | 
a orema To SA Poidx ć od — de do—d 
Denrees et objets de consommation Wa FEE Gi" Ad ÓW Denrées et objets de consommalion kk. O NA ] 
Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel. 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix że produits agricoles, des eumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibien de la volaille et des poissons : 
Bam — s" Ram BAW. A (A 100 kg. 34 4 34 ED rogate. wagi żywej — Gros DAI sur Fo 100 "ka. 146 — mm] 
ZONE "SeigleMo OG. . , ©. KOGO a 298 y— ON — Trzoda chlewna, wagi żywej — Porcs, sur pied - = =É pl 
Jeczmień -~ Orge N ŚĆ RC - %6 1 — 95 — || Trzoda chlewna, wagi bitej — Pores. abattns i 360 Ho = 
Owies "<Advoint< IEEE AA - A wów 26 Cieleta, żywej wagi — Veaur, sur pied . . ` 124 - | 2504 — i 
Tatarka — Sarrasin E T > = — l Ower — Brebie o. . z 145 iTe 
Proso — Mille Be o A A: E = = — || Mięso wołowe tylne — Viande de boenf lo gualitá | kg. 4 60 14.10 
Ryż cały — Ri: . . WE: o a 1 ke. 5 160 5 S > . przednie - Viande de boeuf qual. E r n m2 34 32 
Bzepik == Colta Dub. - +: « « Góe : 6 — = = E „. wieprzowe Viande de pore. . . E 3/76 f 4482 
Ela AI A 2 3 > 1] 40 1 60 „ cielęce Viande de veau . . . . . ~ A h 
Rukurudza — Ma o . « « « 6 ... . 1 E = — a 2 5 baranie — Viande de mouton - IB 5 RT GWY ZWŁ 
sol Harteots CE pl 1 20 1 30 || Sarmina — Viande de chevreuil. . . . . . 3 = R. -4 
Soczewica — Lentilles . a . . . . . . . 5 2.1 80 = edea Ziemes 0. 2 -. . . o. |szilka-lapiecej | 5 WW", 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . s = 12 - 14 || Gesi Qies. . eoo O - . 16) — 20 =i 
Buraki — Betteraves . . A A 1 ke - 20) 24 Kaezki — CAE E zo A 5 i A 
Marchew nowa — Carottes ia v È A — 50 || Indyki CA A g 14 24) 
Kapusta kiszona — Choucroute . . . . . . — |45 56 || Kury ET a "ESL - a — Sy = 
Kapusta w głowach — Chone . . . . . . [60 szl- pieces] — — — | — || Kurezgta — Poułete E GAGI SM sa tala pair) > Es ! 
Ogorki Concombres < . . 3 . m no. - — || Karpie. liny — Carpes, tanches . . . . . . MRE 4 SD o 40 
Sino c= 3 a mk 100 kg. | 15 << || Szezupakio a Biocheta . w . . «© «mę z m4 40 no 60, 
Słoma — Paille s MA -< 7 = 8 = || Sandacze — Bandres ONE J 3 — — 

a ps a — ą r B tg. 1 15 8 
a. id Po dm N y A i y z AS de Ceny wedlin: — Prix des articles de charcuterie : 

Gilek pszenny — Pain de froment E HLS =>. || Szynka wędzona — Jambon PaE m | REEJAKI kg. 4 180 4 so 

„ żytni — Pain de MAE E — 18 = 9 j| Szynka krajana — Jambon BOL eai z 7 68 7 68 

„ razowy — Pain bis. ZR © e 4 A — [I Kiełbasa Saucisse . . | + .. MN z 4 3% 4 32 
Bułki — Petits pains . ++ + [szluka-lapiecej ~- > Tn || Wedzonka — Entrecútes fumós m. w. > 4 60 4 60 
Kasza jęczmienna — Gruan d'orge. BRE 1 kg. P u 20 FSA Lard 4 | 85 1 80 

A a Otto: de E am $ 1 20 ~ | 2, || Smalec — Saindoue . + v a è 2.4 20 » | 20 

ip ana — Gruau de millet . . . . . E z0 PZ EDS A W O sztuka-la piece] — 20 — 20 

b atarczana — Gruau de sarrasin . . a -— — =. PAU Boudin: E d x A 20 | — t30 
=" Ceny nabiału. i jaj: — Prix du Kiełbaski wiedeńskie — “Petite saucisses o. . |ara-la pairej — e CER 
Mieko zbierane — Lait ecreme Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych : ii 

>, niezbierane — Dait non écréme Prix des denrées coloniales et des assaisonnements : 
= kwaśne — Lait cale . Kawa surowa — Café vert 
Śmietanka słodka — Creme douce Kawa palona Cafu tonréfis 
Smietana kwaśna — Creme aigre Herbata The PR 
Masło ~- Beurre Cukier = Gree 
Ser — Fromage 0 


Ocet — Vinaiare . . 3 ES 


Jaja — Oenfs 


Ceny artykułów opałowych: -- Prix des articies de chauffage : Ceny napojów one — Prix des boissons alcooliques : 
O = i m E a 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . sa +. mi 24 | —p4 DIS — LG AM 9. 0 AJENEWE 1 litr 4) 2 
3 nakke — Bois Hane oa oo : -z a 2 Wódka — Ean-de-vie a ZĘ p. y FE 
|w egle drzewne — Charbon de bois . . . 1 kg. E 26] — | 28 || Rum zwykły — BRhum . . . . . . . . i = 3 | 20 
3 kimishue — Hoalle . ». . . . . IOO kg: 2 f 50 3 20 || Wino stołowe białe — Vin blanc . . 2,40 
Nafta — Petrole . . Ee ON = AR —  48|| Wino stołowe czerwone — Vin rouye A 2 j 40 


Spirytus denaturowany — Alcool E AP s a >) 1 36 |] Piwo okocimskie — Biére . 


Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


